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Mounsegne de Mazenod, l'ilustre foundatour dis Oublat e Evesque de Marsiho, 
noble pèr la neissènço e grand pèr la vertu, emplegavo la puro lengo 
prouvençalo dins si predicacioun, au mitan di vilage e meme dins li vilo, àz-Ais, 
en plen Marsiho, e soun auto elouquènci largavo dins li cor la paraulo de Diéu 
emé l'amour de la patrìo.  
 
Frederi MISTRAL. 
 
 
Mèste Antounin Joannon qu'emé tant de biais e d'afougamen beilejo la soucieta 
felibrenco …?Prouvènço!..., toujour en bousco de counferènci e de 
counferencié, venguè pica à ma porto e me demandè de faire ma partido à 
l'Escolo en charrant dóu Paire Savié de Fourviero. Segur, èro uno bono idèio de 
fisa à-n-un capelan de parla dóu grand mounge. Autambèn, respoundeguère que 
disiéu pas de noun, mai que, se me rapelave d'agué entendu dins ma jouinesso 
lou grand predicaire prouvençau, quand escalavo li cadièro santo dóu Coumtat, 
pamens d'aquel ome sabiéu pas grand causo. Lou cabiscòu me rebequè que n'en 
sabié gaire mai, que se rapelavo la moulounado de gènt que remplissié la glèiso 
de Sant Laurent quand lou paire ié predicavo, mai que de l'ome, dóu capelan, 
dóu pouèto, de l'ouratour, sabié rèn. Finiguè en me disènt que pèr atrouva tóuti 
lis entre-signe necite pèr faire uno charradisso ansin se faudrié boulega. 
 
Urous lis enfant que soun abari dins d'oustau ansin, au mitan de ço que lou fraire 
Savinian apelavo lou bilinguisme prouvençau! Urous lis enfant que despièi lou 
brès sabon parla dos lengo meiralo! Queto avanço pèr la vido! Sa jouino 
coumpreneduro liogo de n'èstre apesantido, estrechido vo retardado, n'es au 
countràri agrandido e coume doublado que n'es un miracle. 
 
Noste pichoun Roubiounen anavo dins si douge an quand si gènt l'embarèron en 
Avignoun, au pichot semenàri de Sant Pèire de Lissembourg qu'èro sus la plaço 
dóu Palais dins lou vièi archevescat. Despièi la lei de separacioun i'an istala uno 
escolo primàri superiouro. Aqui, de capelan saberu ensignavon ço que s'aprenié 
d'aquéu tèms: un pau de sciènci, passablamen de grè, lou latin à founs e lou 
francés coume n'i'a plus gaire que lou sabon. Noste Roubiounen gaiard e 



escarabiha aprenié tout acò sènso peno; la seguido lou fara proun vèire. 

 


